
Ablauf 
 
Treffpunkt:   um 8.30 Uhr am Sportplatz in Waldalgesheim 
 
8.30 – 9 Uhr Anmeldung per „Drive-in Verfahren“, dort Jagdschein-und Schießnachweiskontrolle, Einteilen 

der Gruppen, Zuordnung zum Ansteller, 
 Bildung von Fahrgemeinschaften (wird bei der Anmeldung berücksichtigt) 
 
9 – 9.30 Uhr  Kaffee und Kuchen, Begrüßung 
  
9.30 – 10.30 Uhr Einnehmen der Stände  

(nach Einnahme des Standes darf gejagt werden) 
 
10.30 – 13.30 Uhr Jagd 
 
ab 14 Uhr  Treffpunkt am Forsthaus Elisabethquelle, Imbiss, Getränke 
 
ab 15 Uhr  Bekanntgabe des Jagdergebnisses und Ehrung der Schützen 

 
 
Zur Jagdausübung ist der Besitz eines gültigen Jahresjagdscheines Voraussetzung. Bitte bringen Sie Ihr Jagdhorn mit 
und lassen Hund und Waffe zunächst im Auto. Einzelheiten werden vor der Jagd bekannt gegeben.  
 
Die Sicherheitsstandards bei der Durchführung von Bewegungsjagden sehen das Tragen eines signalfarbenen 
Hutbandes und „Sicherheitskleidung“ (z.B. signalfarbene Warnweste, Jacke mit Signalfarbe, Tarnjacken in Signalfarben 
mit „real-tree-Muster“, etc.) für alle Jagdteilnehmer, also auch für Standschützen, verbindlich vor. 
 
Mit der Anmeldung gelten die diesem Schreiben als Anlage beigefügten "Wesentlichen Bedingungen für die Teilnahme 
an der Bewegungsjagd" als verbindlich anerkannt. 
 
 

EN 

Running: 

 
Meeting point:    at 8.30 a.m. at the sports ground in Waldalgesheim 

8.30 - 9 a.m.  Registration by "drive-in procedure", check of hunting licence and shooting certificate, 
division into groups, allocation to the hunting guide, 

    formation of car pools (will be considered during registration) 

9 - 9.30 a.m.    Coffee and cake, welcoming 

9.30 - 10.30 a.m. Entering of assigned hunting places (after taking the place, hunting is allowed) 

10.30 a.m. - 1.30 p.m.  Hunting 

from 2 p.m.    Meeting at the forester's lodge Elisabethquelle, snacks and drinks 

from 3 p.m.    Announcement of the hunting results and honouring of the shooters 

 
A valid annual hunting licence is required for hunting. Please bring your hunting horn and in the first place, leave your dog 
and gun in the car. Details will be announced before the hunting.  

 
The safety standards for movement hunting require the wearing of a signal-coloured hatband and safety clothing (e.g. signal-
coloured high-visibility waistcoat, jacket with signal colour, camouflage jackets in signal colours with real-tree pattern, etc.) for 
all participants, i.e. also for marksmen. 
 

With the registration, the "Essential conditions for participation in the movement hunting" attached to this letter are considered 
as bindingly accepted. 

 

 

 



NL 
Verloop 

Ontmoetingsplaats:  Om 8.30 uur op het sportpark in Waldalgesheim 

8.30 – 9.00 uur:  Aanmelding via een ‘drive-in’, met controle van de Duitse jachtakte en het oefenbewijs 
schietvaardigheid, indeling in groepen met toewijzing aan een groepsleider, 

 het vormen van groepen per auto (er wordt rekening gehouden met aangegeven 
groepsvoorkeur bij de aanmelding) 

9.00 – 9.30 uur   Koffie, koek en begroeting 

9.30 – 10.30 uur  Vertrek naar de drukjachtbokken (na aankomst op de bok mag er gejaagd worden) 

10.30 – 13.30   Jacht  

 

Vanaf 14.00 uur Verzamelen bij het Forsthaus Elisabethquelle, met een hapje en een drankje. 

Vanaf 15.00 uur Bekendmaking van het resultaat van de jacht en huldiging van de schutters 

Bij het uitoefenen van de jacht is het bezit van een geldige Duitse jachtakte voorwaarde.  

We stellen het op prijs als u uw jachthoorn meebrengt. Laat bij de aanmelding en begroeting uw hond en uw wapen in 
de auto. Nadere details over de jacht worden voor aanvang van de jacht bekend gemaakt. 

De veiligheidregels voor drukjachten vereisen het dragen van een signaalkleurige hoedband en ‘veiligheidskleding’ ( 
bijvoorbeeld een signaalkleurig vest of jas c.q. een camouflagejas in signaalkleuren) voor alle jachtdeelnemers, dus 
ook voor de jagers op de drukjachtbokken. 

Door aanmelding verklaart u dat u de bijgevoegde ‘Essentiele voorwaarden voor de deelname aan de drukjacht’ 
begrijpt en er mee instemt. 

FR 

Déroulement 

Rendez-vous:  à 8h30 sur le terrain de sport de Waldalgesheim 

8h30 – 9h  Inscription par procédure « Drive-In ». Contrôle des permis de chasse, des carnets de tir, 
répartition des groupes, affectation des maitres de battue. 

 Organisation du covoiturage (sera pris en compte lors de l’inscription) 

9h – 9h30  Café et gâteaux, Accueil  

 9h30 – 10h30  Prise des postes 

   (La chasse peut commencer après la prise des postes) 

10h30 – 13h30  Chasse 

à partir de 14h Rendez vous à la maison forestière Elisabethquelle, casse-croûte, boissons 

à partir de 15h  Proclamation des résultats de chasse et palmarès des tireurs 

La pratique de la chasse est subordonnée à la possession d’un permis de chasse annuel valide. 

Merci de vous munir de votre corne de chasse et de laisser d’abord chien et arme dans la voiture. 

Les détails seront donnés avant la chasse. 

Les normes de sécurité lors de la pratique de la chasse en battue imposent, pour chaque participant le port d’un ruban 
de chapeau de couleur vive et de vêtements de sécurité (par exemple veste de couleur vive, veste avec un visuel de 
couleur vive, veste camouflée de couleur vive avec motif arbusté, casquette rouge fluo etc.) 

 

Le document annexe, titré  „Wesentlichen Bedingungen für die Teilnahme an der Bewegungsjagt“, remis lors de 
l’inscription équivaut à une acceptation contractuelle 


